OUTSIDE

INSIDE

Dimension: 75 x 135 mm

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI
| WAZNY | IMPORTANTE | BAXHO | 22 | 2% | BEHE |
BEEER

- Emark cables required to reach wattage over 60W.

« Emark cables nécessaires pour atteindre une puissance
supérieure a 60W.

« Se requieren cables Emark para alcanzar una potencia superior a
60W.

- Emark-Kabel, die erforderlich sind, um eine Wattleistung von iber
60 W zu erreichen.

- Cavi Emark necessari per raggiungere una potenza superiore a
60 W.

+ 60W'In Uzerindeki watt degerlerine ulasmak icin gereken Emark
kablolar.

+ Kable Emark wymagane do osiggniecia mocy powyzej 60W.
+ Cabos Emark necessarios para atingir poténcia acima de 60W.
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- Keep away from water, liquid, and moisture.

- Tenir a I'écart de 'eau, des liquides et de I'humidité.

- Mantener alejado del agua, liquidos y humedad.

« Von Wasser, Flissigkeiten und Feuchtigkeit fernhalten.
« Tenere lontano da acqua, liquidi e umidita.

+ Su, sivi ve nemden uzak tutunuz.

+ Przechowywac z dala od wody, ptynéw i wilgoci.
+ Mantenha longe de &gua, liquidos e umidade.
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This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following two
conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's
authority to operate the equipment

C € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity
for this product may be obtained by visiting https:/#/satechi.net/support/doc

[H [ VIHCTpYKLyM No 6e30MacHoCTH

Mmnoptep: 000 «[lnxayc». Anpec: Poccus, 105066, Mockea, yn.
Jo6pocno6oackas, 4. 5, ¢Tp. 1, komHaTa 10. MpeTeH3Iu NPUHMMAIOTCS M0 aApecy:
Poceus, 111250, r. Mocksa, Np-A 3aBoAa «Cepn v MonoT», .6, K.1.
CTpaHa-u3rotoBuTeNb: Kntait. dupma nsrotosutens: CapbsiHa SI1C 7365
MwuccuoH [xopax Poya Crout #/xu, r. CaH [Anero, Kanudophus 92120 CLUA.
CpoK Cy>K6bi T rof, CPOK rapaHTii 1 1o/l C MOMeEHTa NPoAaXw. YCnoBus
rapaHTUN: COBMIIOEHIE YCNOBMI 1CMONb30BAHMS. YCNOBMS UCNONb30BAHNS: MY
Temnepatype oT +10°C o +35°C;6epedb OT BNaru u MexaHU4YecKnx BO3AeNCTBHA,
He pacnonararth fIerkoBOCNNaMEHSIOLLNECS NPEAMETbI B HENOCPEACTBEHHOM
611M30CTH C YCTPOACTBOM. M0C/E UCTIONb30BAHMSA YTUNM3NPOBATD.

JlaTa U3roToB/eH!s 1 MHBOPMALIS O COOTBETCTBUN TpeGoBaHusM TP TC
YKa3aHbl Ha PO3HUYHON yNaKoBKe U3Aenus

[laTa npon3BoACTBa HaHeceHa Ha cTukep B popmate MM. ITTT, rae MM - mecs,
[TTT - roa Npon3BoacTBa.

Mpasunany YCTaHoBKM, T MPOBKM, p wmun
yTuAM3aumun

1. YCTpOWCTBO He TpeByeT Kakon-1M6o yCTaHOBKYM Uv CTabunbHON Gukcauuu.
2. XpaHeHue yCTPOCTBa A0/KHO NMPON3BOANTLCA B YNaKOBKe B OTanIMBaeMbixX
nomeLLeHnsax Npu TemnepaType Bodayxa oT +5 °C fo +40 °C v OTHOCUTENbHOR

BNaXXHOCTW BO3/yxa He 6onee 80 %. B NnoMeLLeHNsIX He AOMKHO NPUCYTCTBOBATL
arpeccuBHbIX BELECTs (NapoB KMCNOT, LLENoYel), BbI3bIBatOLLNX KOPPO3MIO.

3. MNepeBo3ka yCTPONCTBa A0/MKHA OCYLLECTBAATLCA B CYXOMN Cpeae.

4. TIpU6Op TPeByeT 6ePEXHOro 0BPALLEHS, 3aLLMTbI OT BO3AENCTBUS MbIN, TPA3M,
YAapoB, BNaru, OrHs 1 T.4.

5. Bolkntoyaiite npuéop nocne UCnonb30BaHus BO M3bexaHune pacxoaa NnHen
9HEPriN 1 obecneyeHns 6e30MacHOCTY.

6. Peannsalns ycTpoOICTBa A0MKHA NPOU3BOAUTLCA B COOTBETCTBUM C MECTHBIM
3aKOHO/ATENbCTBOM

7. YTUNn3aums 3aenms JOMKHa GbiTb OCYLLECTB/IEHa B COOTBETCTBIM C MECTHBIMM
HOPMaMmi 1 NpaBnnamm nepepatoTkn OTXOA0B, YTOBbI NPEA0TBPATUTL HaHeceH e
NOTEHUManbHOro Bpezla OKPYXKaloLLelt Cpefie B pesy/ibTaTe HEKOHTPONMPYeMoro
BbIBPOCa OTXO/108

8. INpu 06HapY>XeHNW HEUCNIPaBHOCTYW YCTPOCTBaA CleAyeT HEMEANEHHO 06paTUTLCA
B @BTOPV30BaHHbINA CEPBUCHDIV LIEHTP UK YTUAN3MPOBaTb YCTPOUCTBO.

1% 06 yT [
3M1eKTPOHHOIO 060pyAOBaHUA
Bce n3penvs, 0603HaveHHble CUMBOSIOM PasfenbHoro céopa, 0TpatoTaHHOro
3/1EKTPUYECKOrO W 3NIEKTPOHHOrO o6opyaoBaHus (WEEE, avpextusa 2012/19/EC),
cnefyeT yTNn3npoBaTh OTAENBHO OT HE COPTUPYEMbIX BbITOBbIX OTXOAO0B. C Lenbio
OXpaHbl 3[10POBbS 1 3aLLWTHI OKPY>KaLOLLEN Cpefibl Takoe 060pyAoBaHne
HeoBX0ANMO cAlaBaTh Ha nepepaboTKy B crieumranbHble NyHKTbI npuema
3N1EKTPUYECKOrO 1 3/1eKTPOHHOMO 060PYA0BaHNS, ONpeAeNeHHbIe NPaBUTeNbCTBOM
NN MeCTHbIMW OpraHamu BNacTu.

MpaBunbHas yTunmsauvs v nepepatoTka NOMOryT NpeaoTBPaTUTL BOZMOXHbIE
HeraTuBHble NOCNEACTBIA [/ OKPYXKatoLLIEN cpefbl 1 30poBbs Yenoseka. 41o6b!
y3HaTb, [e HaXOAATCS Takue NyHKTbI c6opa v Kak OHM paboTaroT, 06paTuTeCh B
KOMMaHWIo, 3aHNMaLOLLYIOCS YCTAHOBKOM 060PYA0BaHWS WK B MECTHbIE OpraHb!
BnacTu.

TKe OTXO/I0B 3/1EKTPUYECKOro 1
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Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

SATECHI

165W USB-C 4-PORT PD
GAN CHARGER - EU

USER MANUAL

Manuel de l'utilisateur | Manual de usuario | Benutzerhandbuch |
Manuale utente | Kullanim kilavuzu | Instrukcja obstugi |
Manual de usudrio | PykoBoAcTBo nonb3osatens |
I—H—v=a7)l | MEX Y | ERERA | AFHA

PLUG & PLAY

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN &SPIELEN
| COLLEGARE E GIOCARE | TAK VE GALISTIR | PODEACZ | UZYWAJ
| CONECTE E USE | MOAKIOYM N PABOTAW | F55&FLA |
S2{0 o =20l | BMEEDA | BMHERDA

SATECHI

1. Connect the charger to a power outlet
Connectez le chargeur a une prise de courant | Conecte el cargador
a una toma de corriente | Schlielen Sie das Ladegerat an eine
Steckdose an | Collegare il caricatore ad una presa di corrente |
Sarj cihazini bir elektrik prizine baglayin | Podtacz tadowarke do
gniazdka elektrycznego | Conecte o carregador a uma tomada |
MoAKMOUNTE 3apAAHOE YCTPOMCTBO K poseTke | F5ERA 1t
NMIERLET | 3H7|IS Y ZHEN 3 | igrnEasEixs
HEEE | 7Bk D RIRIGEE

2. Connect your devices

Connectez vos appareils | Conecte sus dispositivos | Schlieen Sie
Ihre Gerate an | Collega i tuoi dispositivi | Cihazlarinizi baglayin |
Podtacz swoje urzadzenia | Conecte seus dispositivos | MogkntounTe
cBOM ycTpoiicTBa | HIEEVDT/NA R ZHEE | 717| AZ | EERE
R | EEDENEE

FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYONLAR
| FUNKCJE | FUNGOES | ®YHKUNW | #4E | 715 | ThEE | ThiE

1. C7 Power Port

Connecteur d'alimentation C7 | Puerto de energia C7 | C7 Powerport
| Porta dialimentazione C7 | C7 Glg Baglanti Noktasi | Port zasilania
C7 | C7 Porta de Energia | C7 nopT nutanusa | C7 BIRAR—bk | C7
Y ZE | 7 BRIHEO | C7 BIRIGH

2. C7 Power Cord (included)

Cordon d'alimentation C7 (inclus) | Cable de energia C7 (incluido) | C7
Netzkabel (inklusive) | Cavo di alimentazione C7 (incluso) | C7 Gug
Kablosu (dahil) | Przewdd zasilajacy C7 (w zestawie) | Cabo de forga
C7 (incluido) | Kabenb nutanusa C7 (8 komnnexte) | C7 BIREI—K
(3/@) | C7 MY RE(XE) | C7 BIR(FEM) | C7 EBIRZ(PEM)

3. Desktop Stand

Support de bureau | Soporte de escritorio | Desktop-Stander | Supporto
da tavolo | MasaUsti Standi | Stojak na biurko | Suporte de mesa |
HactonbHan noactaska | B EXZ R | HIASE ARE | SE%LE
| REZE

4. 4x USB-C PD Charging Ports

Ports de Charge USB-C PD | Puertos de Carga USB-C PD | USB-C
PD-Ladeanschlisse | Porte di Ricarica USB-C PD | USB-C PD Sarj
Portlari | Porty tadowania USB-C PD | Portas de Carregamento PD
USB-C | MopTbl USB-C PD [ns 3apaaku | USB-C PD FE&BEAR—k |
USB-C PD £ ZE | USB-C PD 78E#£ | USB-C PD 7£E8ix 1

5. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED
Gostergesi | Wskaznik LED | Indicador LED | CeeToauonHbiin
VHavkatop | LED > —4 | LED EAIS | LEDHE/R/E | LEDIERIT

OUTPUT
SORTIE | SALIDA | LEISTUNG | USCITA | GIKTI | WYJSCIE | SAIDA |
BbIXOA | 77 | 3 | &t | ik

USB-C PD1/PD2/PD3/PD4
100W each

USB-C PD1 + PD2/PD3/ PD4
100W + 60W

USB-C PD2 + PD3 / PD4
100W + 60W

USB-C PD3 + PD4
100W + 60W

USB-C PD1 + PD2 + PD3 / PD4
60W + 60W + 45W

USB-C PD1/PD2 + PD3 + PD4
100W + 30W + 30W

USB-C PD1 + PD2 + PD3 + PD4
60W + 45W + 30W + 30W

NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | (NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE
HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA M
IHTIYACINIZ VAR? | POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA
DE AJUDA? | HYXXHA MOMOLLbB? | BhIFAMETIHY? |
=20| ZestiLnl | FEREE? | FEAE?

Manufacturer:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA

+1 858 268 1800
support@satechi.com
www.satechi.net

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited

CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77

+353 14773710




